anmokaAvyis tnoov xpLotou (The Revelation of Anointed Jesus)

Chapter 2

2:1  tw AYYEAW ng €V EPEOW EKKANOLOG ypayov Tade AgyEw o]
to angelO tEs en efesO ekklEsias grapson tade legein ho

35880 32 ayyeAog 35880 1722¢ev 2181l epecog 1577 ekkAnowa 1125 ypaow 3592 66¢ 3004 Aeyw 35880
[to]-the [to]-messenger [of]-the in [to]-Ephesus [of]-congregation  you-write! these-or-those is-saying the

KPOTWVY TOUG nta AOTEPAG €V n oekla auTOoUL o} MEPUTATWY €V HECW
kratOn tous hepta asteras en tE dexia autou ho peripatOn en mesO
2902 kpaTew 35880 2033émta 792 aotnp 1722ev 35880 1188 6e§log 846 autog 35880 4043 mepunotew 1722 v 3319 peoog
forcefully-retaining the seven stars in [to]-the right [of]-self the walking-around in [to]-middle

TWY énta ALY VLWV TWY XPLOWVY 2:2 owda T Epya oov KoL TOV KOTIOV
ton hepta luchniOn ton chrusOn oida ta erga sou kai ton kopon
35880 2033¢énta 3087 Avxvia 35880 5552 xpuoeog 1492 eldw 35880 2041 epyov 46750v 2532 kat 35880 2873 komog

[of]-the seven [of]-lampstands [of]-the [of]-gold I-have-seen the actions [of]-you and the labor

Kat Tnv Omopovnv gov KoL oTL ov duvn BaoTtaoat KOLKOUG KoL EMELPAOAG
kai tEn hupomonEn sou kai hoti ou dunE bastasai kakous kai epeirasas
2532 kat 3588 tnv 5281 umopovn 46750v 2532 kot 3754 6Tt 3756 00 1410 duvapal 941 Baotalw 2556 kakog 2532 kat 3985 melpalw
and the endurance [of]-you and since not you-are-able to-lift depraved and you-test

TOUG AgyovTag £€0ULTOLG  QAMOOTOAOUG Kot OULK £LOWVY Kot e0peg QUTOUG yevdelg  2:3
tous legontas heautous apostolous kai ouk eisin kai heures autous pseudeis

35880 3004 Aeyw 1438 éoutouv 652 amootoAoG 2532 kot 3756 o 1526 elut 2532 kot 2147 €0plokw 846 autwg 5571 weudng
the saying themselves ambassadors and not they-are and you-found them false

KoL Omopovny EXELG KoL eBaotaoag ol TO OVOuQ uouv KoL ov KEKOTILOKEG

kai hupomonEn echeis kai ebastasas dia to onoma mou kai ou kekopiakes
2532 kat 5281 Onopovn 2192 exw 2532 kat 941 Baotalw 1223 6wa 35880 3686 ovoua 3450 eyw 2532 kat 3756 ou 2872 kotmiaw

and endurance you-are-having and you-lifted through the name [of]-me and not have-been-tiring

2:4 oAA eXW KOTO oov oTL T™nv ayanny  oov T™nv npwTnv oapnkeg 2:5
alla echO kata sou hoti tEn agapEn sou tEn prOtEn afEkes
235 oA 2192 exw 2596 kata 467500 3754 6TL 3588 Tnv 26 ayann 4675c0v 3588 tnv 4413 mpwTtog 863 aginut
but I-have down [of]-you since the love [of]-you the first yous-let-go

MVNHOVELE ouv noBev TMEMTWKOAG Kat HETAVONCOV Kot T nmpwTa Epya

mnEmoneue oun pothen peptOkas kai metanoEson kai ta prOta erga
3421 pvnuovevw 3767 ovv 4159 noBev 4098 munTw 2532 ko 3340 pHETAVOEW 2532 kat 35886 4413 mpwtog 2041 gpyov
you-remember! then from-what you-have-fallen and you-change-your-mind! and the first actions

otnoov €L o¢ un E£PXOMOaL aot Ko KWwnow v ALy vlav gov €K ToUL

poiEson ei de mE erchomai soi kai kinEsO tEn luchnian sou ek tou
4160 motew 1488 eyt 1161 6 3361 un 2064 epyopat 4671 0o 2532 kot 2795 kwvew 3588 tnv 3087 Avyviae  46750v 1537 ek 35880
you-do you-are yet not l-am-coming [to]-you and I-shall-move the lampstand  [of]-you out [of]-the

TOTOoL auTng €av N METOAVONONG 2:6 oAAQ TOLTO EXELG oTL
topou autEs ean mE metanoEsEs alla touto echeis hoti
5117 tonog 846 avtog 1437 eav 3361 un 3340 peTOVOEW 235 aAAa 5124 Ttouvto 2192 exw 3754 6Tl
[of]-place  [of]-herself if-ever not you-should-change-your-mind but this you-are-having since

MLOELG TQ gpya TWV VIKOAQTTWY & KOy W oW 2:7 o] EXWV oug
miseis ta erga ton nikolaitOn ha kagO misO ho echOn ous

3404 posw 35880 2041epyov 35880 3531 vikoAaitng 3739 06¢ 2504 Kayw 3404 poew 358806 2192 exw 3775 o0ug
you-are-now-despising the actions [of]-the [of]-Nicolaitans which and-I l-am-despising the having ear

AKOLOOTW TL TO0 TIVEL A AEYEW TALG EKKANOLALG W VIKWVTL dwow
akousatO ti to pneuma legein tais ekklEsiais to nikOnti dOsO
191 akovw 5101 tig¢ 358806 4151 nmvevua 3004 Aeyw 35880 1577 ekkAnola 35880 3528 vikaw 1325 616wt
let-him/her/it-hear! what the breath is-saying [to]-the [to]-congregations [to]-the [to]-subjugating I-shall-give

aAUTW PAYELWY €K TOUL EuAov nec Zwng o] £0TWV €V W napadelow TOUL
autO fagein ek tou xulou tEs zOEs ho estin en to paradeisO tou
846 avutog 5315 €00ww 1537 €k 35880 3586 EuAov 35880 2222Twn 35880 2076€wut 1722ev 358806 3857 nopadelcog¢ 358806
[to]-[him/her/it] to-eat out [of]-the [of]-wood  [of]-the [of]-life the is in [to]-the [to]-Paradise [of]-the

Beov 2:8 KoL W AYYEAW neg €V ouvpvn EKKANOLOG ypayov Tade AEYEW
theou kai to angelO tEs en smurnE ekklEsias grapson tade legein
2316 Beog 2532 kat 35880 32 ayyeAog 358806 1722¢&v 4667 opupva 1577 ekkAnota 1125 ypaow 3592 66¢ 3004 Aeyw
[of]-God and [to]-the [to]-messenger [of]-the in [to]l-Smyrna [of]-congregation  you-write! these-or-those is-saying

MPWTOC Kat o) €0XATOG o] EYEVETO VEKPOG Ko efnoev  2:9 oda agou ™Tnv
prOtos kai ho eschatos ho egeneto nekros kai ezEsen oida sou tEn
4413 npwto¢ 2532 kot 358806 2078 eoyxatog 35886 1096 ywopat 3498 vekpog 2532 kat 2198 Tow 1492 e1bw 4675 0v 3588 tnv

first and the farthest the came-to-be dead and lived I-have-seen [of]-you the

OAWW Kat v MTWYELAV aAAQ TAOULCLOG €L Kat Tnv BAao@npav €K TWv
thlipsin kai tEn ptOcheian alla plousios ei kai tEn blasfEmian ek ton
2347 6AwLc 2532 kat 3588 Tnv 4432 ntwyela 235 aAAa 4145 mAovolo¢ 1488 elut 2532 kat 3588 Tnv 988 BAaoenuia 1537 ek 3588 0

pressure and the poverty but rich you-are and the slander out [of]-the

Agyovtwv  ovdatovg gwat £00LTOVG Kat OULK £L0W aAAQ guvaywyn TOUL gaTava 2:10
legontOn ioudaious einai heautous kai ouk eisin alla sunagOgE tou satana

3004 Aeyw 2453 ovdatog 1511 et 1438 éavtouv 2532 kat 3756 00 1526 lut 235 aAAa 4864 cuvaywyn 3588 0 4567 catavag
[of]-saying Judeans to-be themselves and not they-are but [to]-congregation [of]-the adversary

pNdev @opou & MEAAELG TMOOX EWV Bov MEAAEL BaAAew o} dlaBorog €§

mEden fobou ha melleis paschein idou mellei ballein ho diabolos ex
3367 undelg 5399 goBew 3739 6¢ 3195 peAdw 3958 maoxw 2400 16ov 3195 peAAw 906 BaAAw 3588 0 1228 6laBoAog 1537 €k
not-even-one  you-fear! which  you-are-intending to-experience look! is-intending  to-throw the false-accuser out

Opwv €LG QULAQKNV va nepoodnTe Kat £€eTe OAwY fHEPWV deka Ywou

humOn eis fulakEn hina peirasthEte kai hexete thlipsin hEmerOn deka ginou
5216 Opelg 1519 €1 5438 puAakn 2443 iva 3985 netpadw 2532 kat 2192 exw 2347 OAwLg 2250 nuepa 1176 6eka 1096 yLvopat
[of]-yous into prison that yous-may-be-tested and yous-shall-have pressure [of]-days ten you-become!

ToTOoG aypL Bavatou Kot dwow oot TOV OTEQAVOV ™me Cwng 2:11 o} EXWV

pistos achri thanatou kai dOsO Soi ton stefanon tEs zOEs ho echOn
4103 miotog 891 axpt 2288 Bavatog 2532 kat 1325 ddwut 4671 0o 35880 4736 otepavog 35880 2222 Twn 35880 2192 gxw

trustworthy until [of]-death and I-shall-give  [to]-you the award [of]-the  [of]-life the having



(o]\]« AKOLOATW T TO TVEL A Aeyew Talg EKKANOLALG o} VKWV ov un
ous akousatO ti to pneuma legein tais ekklEsiais ho nikOn ou mE
3775 oug 191 akovw 5101 tig¢ 35880 4151 mvevpa 3004 Aeyw 35880 1577 ekkAnola 35880 3528 vikaw 3756 0v 3361 un
ear let-him/her/it-hear! what the breath is-saying [to]-the [to]-congregations the subjugating not not

adknén €K TOL BavaTtov TOUL devtepov  2:12 Kat W AYYEAW ™ng €V

adikEthE ek tou thanatou tou deuterou kai to angelO tEs en

91 adlkew 1537 ek 35880 2288 Bavatog 35880 1208 devtepog 2532 kot 35880 32 ayyeAog 35880 1722¢v
may-be-wronged out [of]-the [of]-death [of]-the [of]-second and [to]-the [to]-messenger [of]-the in

MEPY AW EKKANOLQG ypayov Tade AEYEW o} EXWV Tnv poueatay T™nv dloTtopov
pergamO ekklEsias grapson tade legein ho echOn tEn rhomfaian tEn distomon
4010 nepyopog 1577 ekkAnoLa 1125 ypapw 3592 06¢ 3004 Aeyw 35880 2192 exw 3588 tnv 4501 popgata 3588 tnv 1366 5L0TOUOG

[to]-Pergamos [of]-congregation  you-write! these-or-those is-saying the having the broadsword the two-edged

T™nv oEslav  2:13 owda mov KO TOLKELG omnov o} Bpovog TOUL oaTava KoL
tEn oxeian oida pou katoikeis hopou ho thronos tou satana kai
3588 tnv 3691 o&ug 1492 eldw 4226 mov 2730 kaTolkew 3699 drmov 3588 6 2362 Bpovog 35886 4567 catovag 2532 kat
the sharp I-have-seen where you-are-dwelling where the throne [of]-the adversary and

KPOUTELG TO OVOuX uouv Kot OLK npevnow T™nv ToTW Houv Kot
krateis to onoma mou kai ouk ErnEsO tEn pistin mou kai

2902 KpaTEWw 35880 3686 ovopa 3450 eyw 2532 kat 3756 ov 720 apveopat 3588 tnv 4102 motig 3450 eyw 2532 Kat
you-are-forcefully-retaining the name [of]-me and not you-have-renounced the trust [of]-me and

€V TOLG NMEPALS QVUTLTAG o} MapPTULG Houv 0 TMoTOG Mo 0¢ anekTaven
en tais hEmerais antipas ho martus mou ho pistos mou hos apektanthE

1722 ev 358806 2250 Auepa 493 avtinag 3588 0 3144 poptug 3450 eyw 35880 4103 motog 3450 eyw 3739 0¢ 615 amMOKTEWVW
in [to]-the  [to]-days Antipas the witness [of]-me the trustworthy [of]-me who was-killed

nop’ Opw OTov o oaTAVAG KaTOolKEL  2:14  OAA’ EXW KaTa aov oAya
par’ humin hopou ho satanas katoikei all’ echO kata sou oliga
3844 napa 5213 bpelg 3699 6mov 3588 0 4567 catavag 2730 KATOLKEW 235 aAAa 2192 exw 2596 kata 4675 0L 3641 oAlyog
beside [tol-yous where the Adversary is-dwelling but I-have down [of]-you tiny

oTL EXELC EKEL KPaTOLVTOC T™nv ddaynv BaAaap 0¢ €616 0KEV W BaAak

hoti echeis ekei kratountas tEn didachEn balaam hos edidasken to balak
3754 6TL 2192 gxw 1563 ekel 2902 KpaTEw 3588 tnv 1322 616axn 903 BaAaou 3739 6¢ 1321 61baokw 35880 904 BaAak

since you-are-having there forcefully-retaining the teaching Balaam who taught [to]-the Balak

BaAew OKOVOaAOV EVWTILOV TWv LWV wopani PAYEWY eldwAobuTta Kat TopvELOOAL
balein skandalon enOpion ton huiOn israEl fagein eidOlothuta kai porneusai
906 BaAAw 4625 okavbaAov 1799 gevwriov 3588 6 5207 viog 2474 wopanA 5315 00w 1494 eldwAobutov 2532 kat 4203 nopvevw
to-throw trap in-the-face-of [of]-the [of]-sons Israel to-eat idol-sacrifices and to-practice-promiscuity

2:15 00UTWG EXELG KoL ov KPOTOLVTOG ™nv owdaxnv TWY VIKOAQUITWV OMOLWG
houtOs echeis kai su kratountas tEn didachEn ton nikolaitOn homoiOs

3779 o0TWG 2192 exw 2532 kat 4771 ov 2902 KpaTEW 3588 tnv 1322 61dayn 3588 6 3531 vikoAaitng 3668 OUOLWG
likewise you-are-having and you forcefully-retaining the teaching [of]-the  [of]-Nicolaitans similarly

2:16 METAVONCOOV oLV €L oe Mn E£PXOMOL oot TAXL KoL TIOAEUNOW pET’
metanoEson oun ei de mE erchomai soi tachu kai polemEsO met’

3340 petovoew 3767 ovv 1487 et 1161 6& 3361 un 2064 epyxopot 4671 co 5033 toayxvg 2532 kat 4170 moAepew 3326 peta
you-change-your-mind! then if yet not l-am-coming [to]-you abruptly and I-shall-battle with

AVTWV €V ™n poppaLa TOL  OTOMATOG Hou 2:17 o] EXWV oug AKOLOOTW T

autOn en tE rhomfaia tou stomatos mou ho echOn ous akousatO ti
846 avtwg 1722ev 358806 4501 popgata 358806 4750 otopa 3450 eyw 35880 2192 exw 3775 o0ug 191 akovw 5101 Tig
[of]-them in [to]-the [to]-broadsword [of]-the [of]-mouth [of]-me the having ear let-him/her/it-hear! what

TO TIVEL O AEYEW TALG EKKANOCLOLG TW VIKWVTL dwow aUTW TOUL Havva
to pneuma legein tais ekklEsiais to nikOnti dOsO autO tou manna
35880 4151 nmvevpa 3004 Aeyw 35880 1577 ekkAnoLa 35880 3528 vikaw 1325 616wt 846 autog 35886 3131 pawva
the breath is-saying [to]-the [to]-congregations [to]-the [to]-subjugating I-shall-give [to]-[him/her/it] [of]-the manna

TOUL KEKPLUUEVOG KoL dwow AUTW ynoov AELKNV KoL €L ™nv yneov
tou kekrummenos kai dOsO autO psEfon leukEn kai epi tEn psEfon
3588 6 2928 KpunTtw 2532 kat 1325 61bwpt 846 autog 5586 yn@og 3022 Acukog 2532 kat 1909 emt 3588 tnv 5586 yneog

[of]-the having-been-concealed and I-shall-give  [to]-[him/her/it] pebble white and on the pebble

oVoua Kavov YEYPALEVOV o] 0ULOELC owdev €L un o) AouBovwy  2:18 Kot

onoma kainon gegrammenon ho oudeis oiden ei mE ho lambanOn kai
3686 ovoua 2537 Kavog 1125 ypagw 35880 3762 00bel¢ 1492 €ldw 1487 € 3361 un 35880 2983 Aaupavw 2532 kat

name new having-been-written the not-even-one has-seen if not the taking-hold-of and

W AYYEAW ™me €V BuaTelpolg EKKANOLQG Ypoyov Tade AEyEWw o] viog TOL
to angelO tEs en thuateirois ekklEsias grapson tade legein ho huios tou
3588 6 32 ayyeAog 35880 1722¢€v 2363 Buatelpa 1577 ekkAnowa 1125 ypoow 3592 66¢ 3004 Aeyw 358806 5207 viog 35880
[to]-the [to]-messenger [of]-the in [to]-Thyatira  [of]-congregation  you-write! these-or-those is-saying the son [of]-the

Beov o} EXWY  TOLG  OQOAAPOULG auTOoU (N]s QAoyQ L POG Kat ol nodeg auTOL
theou ho echOn tous ofthalmous autou hOs floga puros kai hoi podes autou
2316 6eoc 35880 2192 exw 35880 3788 0pbaApog 846 avto¢ 5613 wg 5395 gAoE 4442 mup 2532 kat 35880 4228 moug 846 autog
[of]-God the having the eyes [of]-self as blaze [of]-fire and the feet [of]-self

OpoLoL XAAKOALBAVW 2:19 owa oou ™ Epya Kot ™v ayamnnv Kat T™nv
homoioi chalkolibanO oida sou ta erga kai tEn agapEn kai tEn
3664 6poloG 5474 YoaAKOALBavov 1492 eldw 46750V 35880 2041 epyov 2532 kat 3588 tnv 26 ayamnn 2532 kot 3588 tnv
similar [to]-burnished-copper I-have-seen [of]-you the actions and the love and the

ToTW Kot ™mv dlaKkovav Kat ™mv Omopovnv [ofe]V) Kat T epya oov T
pistin kai tEn diakonian kai tEn hupomonEn sou kai ta erga sou ta
4102 motig 2532 kot 3588 tnv 1248 Slakovia 2532 kat 3588 tnv 5281 Omopovn 46750v 2532 kot 35880 2041 epyov 46750v 35880

trust and the service and the endurance [of]-you and the actions [of]-you the

€0y AT TMAELOV TWv MPWTWY  2:20  aAAda EXW Kata gou oTL APELG. v
eschata pleiona ton protOn alla echO kata sou hoti afeis tEn
2078 eoxatog 4119 moAvg 358806 4413 mpwTog 235 oAAa 2192 exw 2596 kata 46750V 3754 6TL 863 apLnut 3588 tnv
farthest more [of]-the [of]-first but I-have down [of]-you since you-are-releasing the

Youvaika LeCoBeA f Agyovoa gautnv mpoeNTWY Kat OO OKEL Kat mAava TOUG EMOLG
gunaika iezabel hE legousa heautEn profEtin kai didaskei kai plana tous emous
1135 yuvn 2403 eCoBer 35880 3004 Aeyw 1438 éavtov 4398 mpoenTtig 2532 kat 1321 616aokw 2532 kat 4105 mAoavaw 358806 1699 guog
woman Jezebel the relating herself female-prophet and is-teaching and is-misleading the we-my

[ —— s PO am i PR P, YLt e . - [ Sevms



OOUAOUL(G Inopvevout KUt puyev ctlOWAOLDUL LU LiLd KUt tOWKW Qo XPOvov wu

doulous porneusai kai fagein eidOlothuta kai edOka autE chronon hina
1401 6ovAog 4203 nopvevw 2532 kat 5315 00w 1494 el6wAobBuTtov 2532 kat 1325 ddwut 846 autog 5550 xpovog 2443 tva
slaves to-practice-promiscuity and to-eat idol-sacrifices and l-gave herself time that
METQVONON Kot ov BeAeL METAVONOOL €K ™6 TIOPVELOG avTng 2:22 Bov
metanoEsE kai ou thelei metanoEsai ek tEs porneias autEs idou
3340 pETOVOEW 2532 kat 3756 00 2309 BeAw 3340 petoavoew 1537 ek 3588 0 4202 nopveta 846 autog 2400 dov
should-change-mind and not is-choosing to-change-mind out [of]-the [of]-promiscuity [of]-herself look!
BaAAw autnv ELG KALvNv Kot TOULG HolYevovTag MET’ auTng £LG OAW WY MEYQANY
ballOo autEn eis khinEn kai tous moicheuontas met’ autEs eis thlipsin megalEn
906 BaAAw 846 avutog 1519 &e1g 2825 kAwvn 2532 kat 35880 3431 polyxevw 3326 peta 846 avtog 1519 €1g 2347 OAwg 3173 pey
l-am-throwing herself into couch and the committing-adultery with [of]-herself into pressure large
£av un HETAVONOWOLY €K TWY EPYWV avTng 2:23 Kot T TEKVQ auTng
ean mE metanoEsOsin ek ton ergOn autEs kai ta tekna autEs
1437 eav 3361 un 3340 pETAVOEW 1537 ek 35880 2041 epyov 846 autog 2532 kot 35880 5043 tekvov 846 auTog
if-ever not they-should-change-minds out [of]-the [of]-actions [of]-herself and the children [of]-herself
ATIOKTEVW &v Bavatw Ko YvwaoovTtal oot al EKK)\I‘]OL(X[ EYW ELL o) EPALVWV
apoktenO en thanatO kai gnOsontai pasai hai ekklEsiai egO eimi ho eraunOn
615 anokTeww 1722 €v 2288 Bavatog 2532 kat 1097 ywwokw 3956 mag 35880 1577 ekkAnowa 1473 eyw 1510 eyt 3588 0 2045 gpguvow
I-shall-kill in [to]-death and they-shall-know all the congregations | l-am the searching
VEQPOULG Kot KapdLag Kot dwow Opw EKOOTW Kata TQA epya NHWY 2:24
nefrous kai kardias kai dOsO humin hekastO kata ta erga hEmOn
3510 veppog 2532 kot 2588 kapdla 2532 kat 1325 d1dwut 5213 buelg 1538 ékaotog 2596 Kata 35880 2041 gpyov 2257 éueLg
kidneys and [of]-heart and I-shall-give [tol-yous [tol-each down the actions [of]-us
r']uu) o¢ )\EY(A) TOoLlg )\OLT[OLC TOoLg &V GUQTELDOLC oaol OLK gxouaw ™nv
hEmin de legO tois loipois tois en thuateirois hosoi ouk echousin tEn
2254 ¢pelg 1161 6e 3004 Aeyw 35880 3062 Aotmov 35880 1722¢€v 2363 Buatelpa 3745 600G 3756 ov 2192 gxw 3588 tnv
[tol-us yet l-am-saying [to]-those [to]-remaining [to]-those in [to]-Thyatira whoever not they-are-holding the
GLGCXXI‘]\) TavtTnv OiTLv£C OULK Eyvwoav Ta BCXGECX TOv gaTava (;)C }\EYOUOl\) oL
didachEn tautEn hoitines ouk egnOsan ta bathea tou satana hOs legousin ou
1322 ddayn 3778 dutog 3748 60Tl 3756 00 1097 ywwokw 35880 901 Babug 358806 4567 catavag 5613 wg 3004 Aeyw 3756 ou
teaching this who not they-knew the depths [of]-the adversary as they-are-relating not
BaAAw £’ Opog aAAO Bapog 2:25 ANV o} EXETE KPATNOATE axpLg ol
ballO ef’ humas allo baros plEn ho echete kratEsate achris hou
906 BaAAw 1909 emt 5209 bpag 243 aAAog 922 Bapog 4133 nAnv 35880 2192 gxw 2902 kpaTEW 891 axpt 3739 6¢
l-am-throwing on yous other weight except-that the yous-have yous-forcefully-retain! until [of]l-whom
av nxXw 2:26 Kot o} VLKWV Kot o} TNPWv axpt TEAOULG Ta Epya
an hEchO kai ho nikOn kai ho tErOn achri telous ta erga
302 av 2240 AKW 2532 kat 358806 3528 vikaw 2532 kot 35886 5083 tnpew 891 axpt 5056 teAog 358806 2041 epyov
ever I-should-arrive and the subjugating and the guarding until [of]-final-goal the actions
pov dwow aUTW egovaolav 8 TWv €Ovwv 2:27 Kot TIOLHOVEL aLTOLG €V
mou dOsO autO exousian epi ton ethnOn kai poimanei autous en
3450 eyw 1325 6LdwptL 846 autog 1849 efovola 1909 emt 35886 1484 €6vog 2532 kat 4165 notpovw 846 avtwg 1722 €v
[of]-me I-shall-give  [to]-[him/her/it] jurisdiction on [of]-the [of]-nations and shall-shepherd them in
pPaBOW odnpa wg Ta oKeun Ta KEPO LKA ouvtplReTaLl 2:28 WG Koyw €Anea
rhabdO sidEra hOs ta skeuE ta keramika suntribetai hOs kagO eilEfa
4464 poBdog 4603 obepeog 5613 wg 35880 4632 okevog 35880 2764 KEPAULKOG 4937 oLVTPLRW 5613 WG 2504 kayw 2983 Aaupavw
[to]-rod [to]-iron as the jars the pottery is-crushed as and-1 I-have-taken
napa TOL MaTPOG pou Kat dwow auTW TOoV QOTEPQ TOV TPWLVOV 2:29 o}
para tou patros mou kai dOsO autO ton astera ton prOinon ho
3844 napa 358806 3962 mnoatnp 3450 eyw 2532 kat 1325 61wyt 846 autog 35880 792 aotnp 35880 4407 npwivog 358806
beside [of]-the  [of]-father [of]-me and I-shall-give  [to]-[him/her/it] the star the early-in-day the
EXWV oug AKOLOOTW TL TO TIVEL A AEYEW TaLG EKKANOLALG
echOn ous akousatO ti to pneuma legein tais ekklEsiais
2192 exw 3775 oug 191 akovw 5101 tig¢ 358806 4151 nmvevpa 3004 Aeyw 35880 1577 ekkAnoLa

having ear let-him/her/it-hear! what the breath is-saying [to]-the [to]-congregations



